HOTARARE
Nr.297/09.11.2017

Consiliul de Administratie al Societatii Roméne de Radiodifuziune desemnat prin

Hotarirea Parlamentului Roméniei nr. 66/27.09.2017

in temeiul art. 15 lit. k), art.18 alin. (1) lit. a) si art. 27 lit. r) din Legea nr.41/1994 privind
organizarea si functionarea Societitii Roméane de Radiodifuziune si Societatii Roméane de
Televiziune, republicata, cu modificarile si completarile ultericare;

in baza art. 7 alin. (5) lit. ¢) din Regulamentul de organizare si functionare a Consiliului de
Administratie al SRR, republicat;

Tinand seama de avizul favorabil formulat in baza Dispozitiei nr.1.43/25.10.2017 a Comitetului
Director al SRR;

fn urma analizei si votului asupra documentelor prezentate la pct. A3 de pe ordinea de zi a
sedintei din data de 09.11.2017;

HOTARASTE

Art. 1. — Se aproba incheierea unui Acord de colaborare intre Societatea Romand de
Radiodifuziune si Radio-Televiziunea din Slovaciei (RTVS), prevazut in Anexa parte integrantd a
prezentei hotarari.

Art. 2. — Acordul poate fi modificat si/sau completat numai cu aprobarea Consiliului de
Administratie al SRR.

Art. 3. — Compartimentele abilitate din cadrul SRR, in considerarea competentelor specifice,

vor face demersurile necesare pentru punerea in aplicare a prezentei hotdrari, cu respectarea
reglementarilor legale incidente. :

Pentru conformitate,
Georgica SEVERIN

PRESEDINTE



ACORD DE COLABORARE
privind schimbul reciproc de programe radio si folosirea lor

Incheiat intre

Societatea Romini de Radiodifuziune

Sediu: str. G-ral Berthelot 60-64, sectorul 1, 610171 Bucuresti, Romania
Reprezentatd de: DI Georgici SEVERIN, Presedinte - Director General
Cont fiscal: R 8296093

si

Radio-Televiziunea din Slovacia

Sediu: MIlynska dolina SK-845 45, Bratislava, Republica Slovaca
Reprezentati de: DL Jaroslav REZNIK, Director General

ID: 47 232 480 _

inregistrare: Registrul de Afaceri Bratislava I Curtea Districtului 1, Sec.: Po,

Insertiunea No.: 1922/B
denumite In continuare “Parti”,

Pentru a aprofunda si intdri cooperarea bilaterald in domeniul radiofonic si a largi sfera

Radiodifuziune, Partile au convenit urmétoarele:

Articolul 1
Pirtile vor face schimb gratuit de programe radiofonice (inregistrri audio) asupra ciirora se
exercitd drepturile de autor ale producétorilor de Inregistrari sonore. Notele insotitoare si alte
informatii referitoare la aceste programe vor fi trimise in limba engleza. Cheltuielile de expediere
vor fi suportate de Partea care trimite Inregistrérile.

Articolul 2
Cele doud Pirti vor difuza programele radio si materialele primite numai in emisiunile proprii.
Nici una dintre Pérti nu poate ceda programele radio si materialele primite unor terti. Fiecare
Parte va retransmite programele in intregime sau partial firi a 1i se modifica sensul sau
continutul initiale. Partile se vor informa reciproc asupra datei de difuzare a respectivelor
programe.

) Articolul 3
In aplicarea acestui Acord, Partile se vor achita de obligatiile ce le revin In baza legislatiei in
vigoare in térile lor, in special in baza Legii drepturilor de autor si a drepturilor conexe pe lingi
organismele si institutiile de creatie din tirile respective. Partea care trimite programul trebuie si
infromeze Partea care primeste in legitura cu orice posibile obligatii pe care aceastadin urmi le-
ar putea avea in acest sens.



Articolul 4
Partile vor colabora pentru producerea de programe comune, menite si dezvolte o mai buna

conditiile de realizare a programelor comune vor {1 urmitoarele:

4.1. Subiectele vor fi alese de comun acord de cele doua Parti st se vor concentra asupra
temelor de interes comun slovaco-romén din sfera politici, economici, sociali si
culturald. Subiectele vor putea aborda probleme legate de actualitatea europeand precum
si chestiuni de interes general, cum ar fi acelea privind mediul inconjuritor, sinitatea,
familia, etc.

4.2, Costul programelor comune va fi suportat atit de SRR cét si de Radioteleviziunea
din Slovacia, folosind propriile resurse umane si tehnice.

4.3. Frecventa acestor programe va fi stabilitd-de comun acord de catre cele dou# Pirti si
va fi modificatd In functie de agteptirile audientei celor doua posturi de radio.

Articolul 5
In functie de evenimentele marcante care au loc in cele doud tiri, fiecare Parte va trimite
reporter/i pentru a mediatiza evenimentele din cealalta tara.

Articolul 6
in functie de nevoile lor, Partile isi vor pune la dispozitie inregistriri din productia proprie, afiate
in arhiva sonord, privind istoria gi cultura Romaéniei, respectiv cele ale Slovaciei, precum si
relatiile roméano-slovace.

Articolul 7

La cerere, Radio-Televiziunea din Slovacia va pune la dispozitia Societatii Romédne de
Radiodifuziune, pentru redactia slovacd de la Radio Timisoara, programe muzicale si vorbite,
supuse dreptului de autor ale producitorului. Radio-Televiziunea din Slovacia va organiza si va
asigura redactorilor de la Redactia Emisiunilor in limba slovaci a Societdtii Roméne de
- Radiodifuziune de la Radio Timisoara cursuri de pregatire in Slovacia, In scopul perfectiondrii
cungtintelor lor de limba slovaca. Partea care trimite redactori va suporta cheltuielile de transport
international. Partea care primeste redactorii va organiza si asigura sederea si va suporta
cheltuielile zilnice pentru cazare si diurnd ca si cele pentru transportul pe teritoriul slovac, in
conformitate cu legile in vigoare in Republica Slovacia.

Referitor la organizarea de evenimente bilaterale, Societatea Roména de Radiodifuziune va primi
jurnalisti de la Radio-Televiziunea din Slovacia in aceleasi conditii, conform legislatiei in
vigoare in Roménia. Schimbul de jurnalisti ai ambelor Parti precum si conditiile in care se va
efectua acesta va fi convenit in prealabil, in scris.

Articolul 8

gt ey

organizate de reprezentantele diplomatice ale celor doua tari.



Articolul 9

Cele doud Parti pot face schimb — pentru perioade de timp clar definite - de regizori, producétori
de teatru radiofonic, jurnalisti §i specialisti din domeniul tehnic, in sensul relatiilor traditionale
stabilite deja intre cele doua posturi publice. Partea care primeste va asigura programul de lucru
al invitatilor pe durata sederii lor in tara respectivd. Partea care trimite va suporta toate
cheltuielile legate de vizita reprezentantilor sii la postul partener. Prin intelegere reciproci intre
cele doud Parti, Partea care primeste poate asigura cheltuielile de cazare, ca urmare a unei
confirmaéri scrise transmise din timp in acest sens.

Schimbul de persenal si conditiile acestui schimb trebuie convenite in prealabil, in scris.

Articolul 10 _
Prezentul Acord de Colaborare se incheie pe o duratd de 3 (trei) ani incepind cu data de la care
produce efecte. Fiecare Parte poate denunfa acest Acord fard a prezenta nici un motiv. Perioada
de notificare este de trei luni si incepe in ziua urmétoare celei in care notificarea scrisi a fost
transmisé celeilalte Parti. Orice modificare sau amendare a prezentului Acord trebuie facuti in
scris §i semnatd de reprezentantii autorizati ai ambelor Parti.

Articolul 11
Partile cunosc obligatia Radioteleviziunii din Slovacia de a face public prezentul acord in
conformitate cu § 5a) din Legea nr 211/2000 Coll. astfel cum a fost modificata, si Tn acest scop,
Partile declara cd sunt de acord cu publicarea Acordului in ansamblul sdu.
Acordul intrd in vigoare la data semnérii de cétre Pérti si va produce efecte tncepénd cu ziua
urmétoare publicérii acestuia n Registrul Central de Contracte al Oficiului Guvernului din
Republica Slovacia
Acest Acord de Colaborare este semnat in trei versiuni: slovaci, roména si englezi (in cite doud
exemplare fiecare), cele trei versiuni avand aceeasi valabilitate. In caz de divergente, versiunea
englezi a Acordului va fi singura retinuti de drept.

Semnatla oeeeeeeeeereereeennennn,

Pentru Pentru

Societatea Romini de Radiodifuziune Radio-Televizinnea din Slovacia
Georgici SEVERIN Jaroslav REZNIK

Presedinte - Director General Director General



COOPERATION AGREEMENT
on mutual exchange of radio programmes and their use

concluded between

Romanian Radio Broadcasting Corporation

Seat: 60-64, General Berthelot St., sector 1, 010171, Bucharest, Romania
Represented by: Mr. Georgici SEVERIN, President - Director General
Fiscal Account: R 8296093

and

Radio and Television Slovakia

Seat: Milynska dolina, 845 45, Bratislava, Slovak Republic

Statutory Body: Mr. Jaroslav REZNIK, Director General

ID: 47 232 480

Registration: . Business Register of Bratislava I District Court, Sec.: Po, Insert
No.: 1922/B

(hereinafter referred to as “Parties™)

For the purpose of broadening and strengthening bilateral cooperation and of increasing the
possibilities of cultural exchanges between the Radio and Television Slovakia and the
Romanian Radio Broadcasting Corporation, the Parties have agreed the following:

: Article 1
The Parties will exchange free of charge radio programmes (audio recordings) to which they
exercise the property rights of producers of audio recordings. The notes and other information
concerning the programmes will be sent in English. The shipment costs of the recordings shall
be borne by the sending Party.

Article 2
The two Parties will broadcast the received radio programmes and materials only during their
own programme. Neither of the two Parties shall assign the received radio programmes and
material to a third party. Each of the two Parties shall re-broadcast the programme or excerpts
from this one without altering its original content or significance. The two Parties shall keep

each other informed about the broadcast dates of the programmes.

Article 3
Each of the two Parties is obliged, in the performance under this Agreement, to comply with
generally applicable legal regulations of their country, in particular copyright law and
neighbouring rights, obeying the organizations and creation institutions in their countries. The
Party sending the programme shall inform about any possible obligation that the receiving
Party might have in this respect.



Article 4
The Parties will cooperate in order to produce common programmes meant to develop a better
knowledge between the audiences of the two countries. The common programmes will be
realized as follows, according to the technical and financial abilities:

4.1. The topics will be established conjunctively by the two Parties and will focus on

political, economic, social and cultural items susceptible to raise the interest of both

Parties. They will approach subjects related to the European contemporaneousness, as

well as wide interest aspects: environment, health, family etc.

4.2. The cost of the programmes will be covered both by the Romanian Radio

Broadcasting Corporation and the Radio and Television Slovakia from their own

human resources and internal technical facilities.

4.3. The frequency of these productions will be established conjunctively by the two
- Parties and will be modified according to the expectations of their respective

audiences.

Article §
In connection with special events that occur in the two countries, each Party will send
reporter/s to cover the events in the other country.

Article 6
According to their needs, the Parties will provide archive audio materials regarding the
Romanian or Slovak histories, cultures and bilateral relations from their own production.

Article 7

If requested, Radio and Television Slovakia will provide music and spoken programmes to
which exercises the property rights of the producer, to the Romanian Radio Broadcasting
Corporation, for the Slovak Department of Radio Timisoara and will organize and provide
fraining courses for its journalists in Slovakia, in order to improve their Slovak language skills.
The sending Party will pay for the international transportation. The receiving Party will
organize and ensure the stay and will cover the daily allowances, accommodation and
transportation inside the Slovak Republic, according to the applicable legal regulations of the
Slovak Republic.

In connection with the realization of the bilateral events the Romanian Radio Broadcasting
Corporation will admit the joumnalists of Radio and Television Slovakia within the same
conditions, according to the applicable legal regulations of Romania. The exchange of
journalists of the both Parties as well as the conditions of this exchange shall be agreed in
writing in advance.

Article 8
According to theu‘ possibilities, the Parties es will p provide reciprocal support for the cultural
events organized by the diplomatic representations of the two countries.

Article 9
According to the traditional relations of the two radio corporations, the two Parties may
exchange directors, radio drama producers, own internal journalists and technical staff for
precisely defined periods. The receiving Party will provide the work programme: for the guests



during their stay in the country. The sending Party will cover all the expenses related to its
representatives’ visit to the other Party. By mutual understanding, the receiving Party may
cover the accommodation costs, after a written confirmation previously sent in this respect.
The exchange of the employees, as well as the conditions of this exchange must be agreed in
advance in writing,.

Article 10
The present Agreement is concluded for the period of 3 (three) years commencing on its
effective date. Either Party may terminate this Agreement without giving any reason. The
notice period is three months and begins on the day following the delivery of the written
notice to the other Party. Any modification or amendment to this Agreement shall be in
writing and signed by duly authorized representatives of both Parties.

Article 11
The Parties are aware of the fact that Radio and Television Slovakia is obliged to publish this
Agreement .according to § 5a) of the Act No. 211/2000 Coll. as amended, and the Parties
declare that they agree to the publication of the Agreement in its entirety.
This Agreement shall enter into force on the day of its signature by the Parties and shall take
effect on the day following its publication in the Central Register of Contracts of the
Government Office of the Slovak Republic.
This Agreement was signed in three versions: Slovak, Romanian and English (in duplicate
each), all three language versions being equally valid. In case of any discrepancy in
interpretation, only the English version of the Agreement shall be taken into account.

Signed in .oovveevveeerenneesenenenn. R

For the For the

Romanian Radio Broadcasting Corporation Radio and Television Slovakia
Georgici SEVERIN Jaroslav REZNIK

President - Director General Director General



60-64 General Berthelot ST.
Bucharest, Romania
tel: +4021-319 05 11

Radio fox: + 4091 A1210 57
Romania
DIRECTIA RELA]’I] INTERNA’[IONALE Nr.2.00 / / / [ 2017
NOTA FUNDAMENTARE

Vi informédm cid Radio-Televiziunea din Slovacia (RTVS) si-a manifestat interesul pentru
relansarea relatiilor bilaterale cu institutia noastrd prin reinnoirea Acordului de colaborare

semnat 31 octombrie 2013 si expirat in octombrie 2016.

Directia Relatti Internationale sprijind initiativa semnérii unui nou acord de colaborare in
domeniul radiofonic cu Radio-Televiziunea din Slovacia, deoarece acest lucru ar permite
reluarea unei colaboréri mai vechi concretizate in anii trecuti prin schimburi gratuite de

programe radiofonice (inregistréri audio).

Precizim cd semnarea unui nou acord de colaborare cu postul public slovac ar duce la
aprofundarea si intdrirca cooperdrii bilaterale intre institutiile noastre, la lirgirea sferei
posibilitatilor de schimburi culturale intre Radio-Televiziunea din Slovacia si Societatea
Roména de Radiodifuziune.

Intre posibilititile de colaborare men;ioném-producerea de programe comune, realizaté in
scopul unei mai bune cunoasteri reciproce a audientei din tirile noastre prietene, punerea la
dispozitie a inregistrarilor din productia proprie a fiecireia dintre institutiile noastre, aflate in
arhiva sonord, ca si organizarea, de cétre RTSV a unor cursuri de pregitire in Slovacia, in
scopul perfectiondrii cunostintelor de limba slovacd a redactorilor Redactiei Emisiunilor in

limba slovacd de la Radio Timisoara.



In considerarea celor prezentate mai sus, in indeplinirea atributiei conferite de Legea 41/1994
privind organizarea si functionarea Societitii Roméne de Radiodifuziune si Societitii Roméne
de Televiziune, republicatd, cu modificérile si completarile ulterioare, propunem spre aprobare
Consiliului de Administratie al SRR proiectul de HCA in vederea aprobérii incheierii unui nou

Acord de Colaborare cu Radio-Televiziunea din Slovacia.

Dan Santa

Director



